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@ Remove tape. @ Pasalinkite pakavimo juostele.

@ Eemaldage kleeplint. @ Nonemiet lenti.

www.hp.com/go/customercare

Connect power cord and adapter, and Prijunkite maitinimo laidg ir adapterj, @ Lift up control panel. @ Pakelkite valdymo skydeli.
then press the (}y (Power) button. tada paspauskite mygtukg (} (maitinimo
© mygtukas). @ Téstke iles juhtpaneel. @ Paceliet vadibas paneli.
\
Uhendage toitekaabel ja adapter ning @ Pievienojiet stravas kabeli un adapteri un
vajutage seejdrel nuppu (ly (toitenupp). péc tam nospiediet pogu (}) (Barosana). n

Note: To turn off printer, press the () (Power) button. Wait until all lights have turned off
completely before removing the battery or power cord. This process might take approximately
13 seconds.

Maérkus. Printeri valjalilitamiseks vajutage nuppu () (toitenupp). Enne aku véi toitekaabli
eemaldamist oodake, kuni kaik tuled on taielikult kustunud. Selleks vaib kuluda umbes 13 sekundit.

'It(‘tsiubu.’ Noréc'i'ami isjungi spausdintuyq,‘pospo'uskite mygtykq(') (m?itipirqo mygtukos). Pries Set the control panel @ Jei reikia, nustatykite valdymo
|5|rndqrp| bcn?erquarbo oﬂungdcmvl'momnlmo laidg, palaukite, kol visiskai uzges visos lemputés. language and location, skydelio kalbg ir vietq.

Tai gali trukti mazdaug 13 sekundziy. if necessary.

Piezime: Nospiediet pogu(}) (Baroana), lai izslégtu prinferi. Pirms nonemat akumulatoru @ §eadisiog§ voiat;lusel @ lestatiet VGdTbC'VS Pf‘”el.G

vai atvienojat stravas vadu, pagaidiet, kamér nodziest visi indikatori. Tas var aiznemt aptuveni juhtpaneeli keel ja YGlOdU. un atrasands vietu,

13 sekundes. asukoht. ja nepiecie$ams.

@ Install the ink cartridges. Once installed, the ink cartridges start initializing. @ |dekite radalo kasetes. |détos rasalo kasetés ruosiamos darbui. Pasibaigus Siam
They will stop moving when this process is complete. procesui kasetés sustoja.

@ Paigaldage tindikassetid. Paigaldatud tindikassette hakatakse efte @ Uzstadiet tintes kasetnes. Kad tas bis uzstaditas, tintes kasetnes saks inicializéties.
valmistama. Kassetid 16petavad liikumise, kui ettevalmistusprotsess on Tas apstasies, kad process bus pabeigts.

idudnud l&pule.

\
@ Note: Ink from the cartridges is used in the printing process in a number @ Pastaba. Kaseciy rasalas spausdinant naudojamas atliekant jvairius veiksmus, jskaitant

of different ways, including in the initialization process, which prepares spausdintuvo parengimg, kada spausdintuvas ir kasetés paruosiami spausdinti, ir
the printer and cartridges for printing, and in printhead servicing, which spausdinimo galvutés aptarnavimg, dél kurio spausdinimo purkstukai iglieka $vards,
keeps print nozzles clear and ink flowing smoothly. In addition, some o radalas teka folygiai. Be to, Siek tiek ragalo lieka ir sunaudotoje kasetéje. Daugiau
residual ink is left in the cartridge after it is used. For more information informacijos rasite tinklalapyje
see
Markus. Tindikassettides olevat tinti kasutatakse printimistoimingutes mitmel @ Piezime. Kasetnu tinte drukadanas procesa tiek izmantota dazados veidos, tostarp art
viisil, nt toimingu lahtestamisel, mille kaigus valmistatakse printer ja inicializésanas procesa, kura laika printeris un kasetnes tiek sagatavotas drukasanai,
tindikassetid printimiseks ette, ja prindipea hooldamisel, et hoida tindipihustid un drukas galvinas apkalposana, lai drukas sprauslas uzturétu firas un tinte plastu
puhtana ja et tint voolaks Ghtlaselt. Lisaks sellele jaab kassetti parast selle vienmerigi. Turklat kasetné péc izlietosanas paliek tintes atlikums. Papildinformaciju
kasutamist tindijaék. Lisateavet vt aadressil : skatiet vietné
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Insert paper with the side you want to print on facing towards you and aligned squarely
against the right side of the tray. Slide the width guide so that it fits snugly against the

paper.

Sisestage paber prinditava kiliega enda poole ning joondage vastu salve paremat serva.
Joondage laiusjuhikut, nii et see on tihedalt vastu paberit.

|dekite popieriaus lapy spausdintina puse j save, sulygivodami pagal déklo desinigjq puse.
Pastumkite plocio kreiptuvq, kad jis bity prie pat popieriaus.

lelieciet papiru ar apdrukajamo pusi pret jums un izlidziniet to taisna lenk pret teknes labo
pusi. Noreguléjiet papira platuma vadotni, lai ta precizi piegultu papiram.

\ J
|
@ Windows: Install software first. Do NOT connect the USB +Windows": 1§ pradziy jdiekite programine jrangg.
cable until prompted. NEPRIJUNKITE USB kabelio, kol nebisite paprasyti.
Mac OS X: Connect the USB cable, and then install software. ~Mac OS X*“: Prijunkite USB kabelj, tada jdiekite programine
Note: If your computer does not have a CD or DVD drive, rangq-
you can download the HP software from HP’s support Web Pastaba. Jeigu josy kompiuteryje néra kompaktiniy arba DVD
site ( ). disky jrenginio, HP programine jrangq galite parsisiysti i§ HP
techninés pagalbos svetainés ( ).
@ Windows: kdigepealt installige tarkvara. ARGE thendage @ Windows: Vispirms instaléjiet programmatiru. Kamér to
USB-kaablit enne, kui seda teha palutakse. nepieprasa programmatira, nepievienojiet USB kabeli.
Mac OS X: ishendage USB-kaabel ja seejarel installige Mac OS X: Pievienojiet USB kabeli un tad instalgjiet
tarkvara. programmatiru.
Méirkus. Kui teie arvutil pole CD- véi DVD-seadet, saate HP Piezime. Ja josu datoram nav CD vai DVD diskdzina, [us
tarkvara alla laadida HP klienditoe veebisaidilt varat lejupieladét HP programmatiru HP atbalsta dienesta
( ). timek|a vietné ( ).

‘ To connect to the printer using a Bluetooth connection, see the Getting Started Guide. The factory default passkey of the printer is 000000.
8 Note: The Bluetooth trademarks are owned by its proprietor and used by Hewlett-Packard Company under license.

‘ @ Printeri Ghendamiseks Bluetoothiga tutvuge alustusjuhendiga. Printeri tehase vaikeparool on 000000.

Markus. Bluetoothi kaubamérgid kuuluvad nende omanikele ja Hewlett-Packard Company kasutab neid litsentsi alusel.

“ @ Norédami prisijungti prie spausdintuvo , Bluetooth” rysiu, Zr. darbo pradzios vadovg. Gamyklinis numatytasis spausdintuvo prieigos raktas yra 000000.
Pastaba: ,Bluetooth” prekiy zenklai priklauso jy savininkui, ,Hewlett-Packard Company” juos naudoja pagal licencijg.

@ Informaciju par printera pievienoanu, izmantojot Bluetooth savienojumu, skatiet darba saksanas pamaciba. Printera nokluséta ripnicas parole ir 000000.
Piezime: Bluetooth pre¢u zimes pieder ta ipasniekam un tas licencéti izmanto Hewlett-Packard Company.

@ Register the printer.
By taking just a few quick minutes to register, you can enjoy quicker service, more efficient support, and printer support alerts. If you did

not register your printer while installing the software, you can register later at

@ Registreerige printer.
Kui kulutate paar minutit registreerimiseks, saavad teile osaks kiirem teenindus, t6husam footetugi ja printeri tugiteated. Kui te tarkvara

installimise ajal oma printerit ei registreerinud, saate selle hiliem registreerida aadressil

@ Spausdintuvo registravimas.
Registravimas truks tik kelias minutes ir galésite naudotis greitesniv aptarnavimu, veiksmingesne pagalba ir gauti spausdintuvo techninés
pagalbos jspéjimus. Jei neuzregistravote spausdintuvo diegdami programine jrangq, galite uzsiregistruoti véliau adresu

Registréjiet printeri.
Veltot tikai dazas mindtes registracijai, varat izbaudit atraku apkalposanu, efektivaku atbalstu un printera atbalsta pazinojumus.
Ja programmatiras instalédanas laika neregistréjat printeri, varat o izdarit vélak vietne

@ To load an original for scanning and copying: @ Nuskaitomy ir kopijuojamy originaly déjimas.
: . . 1. Insert the original, print-side down, into the scanner, so that 1. | skaitytuvg spausdinta puse j apaciq jdekite originalg,
@ Install optional battery in the back of printer. the top edge ofgfhe orli:)ginol goes in first. kad o virutinis krastas buty nul'<reipfas pirmyn.
2. Slide the original into the scanner until you hear a tone or 2. Stumkite originalq j Skcifyfuyq, kol idgirsite pypteléjimg »
@ Paigaldage valikuline aku printeri taha see a message on the display indicating that the loaded pages arba ekrane pamatysite pranesimg, informuojantj, kad sudeti
' were detected. lapai aptikt.
. . L o o 3. Slide the guide until it touches the edge of the original. 3. Pastumkite kreiptuva, kad jis liesty originalo krastq.
Spausdintuvo uzpakalingje dalyje jdékite atskirai a1 ) o ot ; o o . .
siqviama baterii @ Originaalide asetamine skannimiseks véi paljundamiseks @ Lai ieviefotu origindlu skené$anai un kopésanai:
isigylama 19 1. Sisestage originaal skannerisse prindikiliega allpool ja nii, 1. levietojiet originalu skeneri ar apdrukato pusi uz leju, 1a,
R ) ) ) _ et esmalt siseneks originaali dlaosa. lai vispirms fiktu ievietota originala augsmala.
@ levietojiet papildu akumulatoru printera aizmuguré. 2. Likake originaali skannerisse, kuni kuulete heli véi ngefe 2. Bidiet originalu skener, lidz atskan signals vai ieraugdt
naidikul teadet sisestatud lehtede tuvastamise kohta. displeja pazinojumu, kas norada, ka ierice ir noteikusi
3. Likake juhikut, kuni see puutub vastu originaali serva. ievietotds loksnes.

3. Bidiet vadotni, lidz t& pieskaras originala malai.



